



   Додаток №4
до тендерної документації



ПРОЄКТ ДОГОВОРУ

       Договір про закупівлю № ____

м. Одеса                                                                          		       “___”  _________ 2023 р.

Виконавчий комітет Одеської міської ради, в особі ______________________________, що діє на підставі _________________ (в подальшому Замовник), і ___________________, в особі ________________________ (в подальшому Постачальник), що діє на підставі ______________, з іншої сторони, (далі разом - Сторони), уклали цей договір про таке (далі - Договір):


1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. На виконання рішення Одеської міської ради “Про затвердження Міської цільової програми підтримки інформаційної сфери м. Одеси на 2021-2023 роки” від 28.04.2021 р           № 216-VIІI (зі змінами) Постачальник зобов’язується поставити Замовнику товар згідно з  КЕКВ 3110, за кодом ДК 021:2015 30210000-4 Машини для обробки даних (апаратна частина) (Моноблоки та ноутбуки для оснащення автоматизованих робочих місць (АРМ) користувачів системи електронного документообігу (СЕД)), надалі - Товар, а Замовник в межах коштів, передбачених кошторисом, зобов'язується прийняти та оплатити Товар в порядку та на умовах, визначених цим Договором.
1.2. Найменування, характеристики, кількість Товару що є предметом закупівлі визначаються Специфікацією, що є невід’ємною частиною договору (Додаток 1 до Договору).

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ 

2.1 Якість Товарів, що поставляються, повинна відповідати вимогам діючого законодавства України, що встановлюються для даного виду Товару.
2.2. Постачальник зобов’язаний поставляти Товари разом з усією відповідною документацією (серед іншого, але не обмежуючись: засвідчені печаткою Постачальника сертифікати якості та/або сертифікати відповідності та/або висновки санітарно-гігієнічної експертизи та інструкції з використання та гарантійні талони та документи, що посвідчують якість і безпеку товару та копії ліцензій, за умови поставки товарів виробництво або розповсюдження яких ліцензується, документи з інформацією для споживача у відповідності з вимогами чинних нормативних документів і законодавства України тощо). Зазначені документи мають містити всю необхідну інформацію, передбачену чинним законодавством України.
2.3. Контроль якості Товару при прийомі проводиться матеріально відповідальними особами Замовника.
2.4. У разі поставки Товару неналежної якості, Замовник має право відмовитися від прийняття і оплати такого Товару
2.5. Товар повинен бути упакований належним чином, що забезпечує його збереження при перевезенні та зберіганні. Передаватися Замовнику в упаковці, яка відповідає характеру товару, забезпечує його цілісність та збереження якості під час перевезення з урахуванням можливого перевантаження під час транспортування. Товар повинен бути в оригінальній упаковці. Упаковка кожної одиниці Товару повинна містити належне маркування, яке визначене вимогами чинного законодавства України.
2.6. У разі поставки Товару неналежної якості (виявлення дефектів/недоліків), Замовник має право відмовитися  від прийняття і оплати такого Товару і такий Товар вважається непоставленим. У такому разі Сторонами складається дефектний акт із зазначенням переліку виявлених дефектів, недоліків тощо. Всі витрати, у тому числі транспортні, пов’язані з заміною Товару неналежної якості несе Постачальник. Постачальник зобов’язаний замінити неякісний Товар на Товар належної якості протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту складання дефектного акта.
2.7. Постачальник гарантує, що Товар новий, належить йому на праві власності та не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними та/або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України.
2.8. Постачальник несе всі ризики щодо втрати чи пошкодження Товару до моменту передачі його Замовнику.
2.9. Постачальник здійснює поставку транспортом, який спеціально облаштований для перевезення товару, який визначений у додатку № 1 до цього Договору.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ

3.1. Ціни за цим Договором встановленні у національній валюті України – гривні.
3.2. Ціна Договору складає _____________ в тому числі ПДВ___/(Без ПДВ).
3.3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, шляхом укладання додаткової угоди.
3.4. Ціна Товару згідно з Договором включає в себе всі витрати Постачальника, пов’язані з виконанням цього Договору.


4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

4.1. Оплата за поставлені товари здійснюється на підставі підписаної сторонами накладної або видаткової накладної.
4.2. Розрахунки проводяться у безготівковій формі шляхом перерахування коштів на рахунок Постачальника. Тип оплати за поставлений Товар – післяоплата. Оплата здійснюється на підставі підписаної накладної або видаткової накладної протягом 10 (десяти) календарних днів з дня отримання Товару.
4.3. Замовник має право на відстрочку платежу у разі відсутності бюджетного фінансування (затримки в бюджетному фінансуванні), або не проведенні оплати з вини третьої сторони. Будь які пеня або штрафні санкції в такому випадку до Замовника не застосовуються.

5. ПОСТАВКА ТОВАРУ

[bookmark: _GoBack]5.1. Строк поставки Товару за цим Договором: до 19.12.2023 року.
5.2. Місце поставки Товару: 65026, м. Одеса, Думська площа, 1.
5.3. Датою приймання-передачі Товару є дата підписання Сторонами накладної або видаткової накладної.
5.4. Поставка товару здійснюється за рахунок Постачальника за адресою м. Одеса, Думська площа, 1. Постачальник не пізніше ніж за добу, інформує замовника за телефоном 048-722-21-79 щодо дати поставки. Постачання відбувається у робочі дні та години Замовника.
5.5. Приймання товару за кількістю і якістю буде проводитися Замовником у присутності представника Постачальника відразу ж після прибуття товару за місцем поставки Товару.
5.6. У випадку, якщо поставлений Товар є пошкодженим або виявлені недоліки, Замовник за участю представника Постачальника складає дефектний акт, який підписується обома Сторонами і такий Товар вважається не поставленим. Накладна або видаткова накладна підписується Замовником після усунення всіх недоліків Постачальником.
5.7. Під час постачання товару Постачальник повинен вживати заходи для захисту довкілля від забруднення, а саме мати упаковку товару, яка буде забезпечувати захист навколишнього середовища. Товар, що є предметом закупівлі, повинен бути виконаний із екологічно безпечних матеріалів, які не впливають на довкілля та відповідають основним вимогам державної політики України в галузі захисту довкілля та чинному природоохоронному законодавству. 
5.8. Право власності на поставлену партію Товарів переходить від Постачальника до Замовника з моменту фактичної передачі Товару закладам Замовника за належним чином оформленими видатковими накладними або накладними.
5.9. Ризики випадкового знищення або випадкового пошкодження Товарів переходять до Замовника в момент фактичного отримання Товару Замовником від Постачальника за видатковою накладною.


6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Прийняти Товар та документи у кількості та якості на умовах цього Договору;
6.1.2. Своєчасно та в повному обсязі провести оплату за поставлений Товар, згідно документів, зазначених у пункті 4.1 розділу 4 цього Договору;
6.1.3. У разі виявлення протягом гарантійного строку будь-яких недоліків (дефектів) Товару, визначеного Специфікацією, Замовник інформує  про це Постачальника.
6.1.4. При виявлені Замовником недоліків Товару (щодо якості), що не могли бути виявлені при приймання Товару, Замовник вправі заявити  Постачальнику претензію протягом п’яти робочих днів з дня виявлення недоліків.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, письмово повідомивши його про це за 10 (десять) календарних днів;
6.2.2. Контролювати якість Товару та строки поставки Товару, встановлені цим Договором;
6.2.3. Повернути документи, зазначені у пункті 4.1 розділу 4 цього Договору Постачальнику без здійснення оплати в разі їх неналежного оформлення (відсутність печатки, підписів тощо);
6.2.4. Вимагати від Постачальника за його рахунок замінити Товар, якість якого не відповідає вимогам, установленим цим Договором;
6.2.5 Якщо Постачальник  відмовляється передати Замовнику Товар, то Замовник має право відмовитися від виконання умов цього Договору, 
6.2.6. Відмовитись від Товару повністю або частково у разі його невідповідності умовам Договору.

6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару Замовнику у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає вимогам, встановленим цим Договором;
6.3.3. Надати Товар для прийому представнику Замовника разом з усіма документами, необхідними для його прийняття на умовах цього Договору;
6.3.4. Нести всі ризики, яких може зазнати Товар при поставці до моменту передачі його Замовнику;
6.3.5. За власний рахунок замінити неякісний Товар на Товар належної якості.
6.3.6. Постачальник зобов’язуються забезпечити повну відповідальність свого персоналу вимогам антикорупційного законодавства України.
6.3.7.  Разом із Товаром Постачальник надає Замовнику усю необхідну супровідну документацію: сертифікати відповідності (якості) та/або декларації про відповідність та/або висновки санітарно-епідеміологічної експертизи та/або гарантійний талон визначені чинним законодавством України для такого Товару.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений Товар;
6.4.2. У разі наявності гарантійного випадку узгоджувати з Замовником усі необхідні дії для усунення будь-яких недоліків (дефектів) Товару та строк їх усунення.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України.
7.2. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України)
7.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання товару, якості поставленого товару Замовник має право в будь-який час, як протягом строку дії цього договору про закупівлю, так і протягом трьох років з дати застосування санкції у вигляді штрафів та/або відшкодування збитків за не виконаним зобов’язанням, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі – Санкція).
Санкцію Замовник застосовує в позасудовому порядку без попереднього пред’явлення претензії. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення в письмовій формі, на адресу, зазначену у розділі 13 цього Договору.
Протягом строку дії Санкції Замовник з Постачальником (у разі реорганізації Постачальника - з його правонаступником) не укладатиме жодних договорів та угод цивільного чи господарського характеру, незалежно від їх предмета, ціни та застосування передбачених законодавством процедур відбору постачальників (надавачів послуг), у тому числі процедур публічних закупівель.
7.4. Відповідно до ст.231 ГК України, за порушення умов зобов'язань за цим Договором щодо якості (комплектності) товарів стягується штраф у розмірі 20 (двадцяти) % вартості неякісних (некомплектних) товарів.
У разі порушень строків виконання зобов’язань за цим Договором Постачальник сплачує пеню на користь Замовника у розмірі 0,1 відсотка вартості Товару, з якого допущено прострочення виконання, за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 днів додатково сплачує штраф у розмірі 7 (сім) відсотків від вказаної вартості Товару.
7.5. За порушення строків виконання зобов'язань по оплаті за цим Договором Замовник  сплачує Постачальнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ (що діяла у період, за який сплачується пеня) від суми простроченого платежу за кожний день прострочення виконання зобов'язань.
7.6. Стягнення (сплата) штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання зобов’язань за Договором.
7.7. Замовник звільняється від будь-якої відповідальності за порушення умов оплати, передбачених цим Договором, строків здійснення розрахунків, якщо такі порушення викликані відсутністю бюджетного фінансування (затримкою у бюджетному фінансуванні), та/або не проведення оплати з вини третьої сторони.
7.8. Сплата Сторонами штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання простроченого зобов’язання. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку строків та якості товару, Замовник має право в будь-який час як протягом строку дії цього Договору, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин, направивши Постачальнику повідомлення про застосування оперативно–господарських санкцій.
7.9. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із Стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується:
- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Замовником у разі прострочення строку виконання зобов’язань;
- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Замовником у разі неналежного виконання зобов'язань;


8. ГАРАНТІЙНЕ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
8.1. Умови гарантії на товар відповідають умовам гарантії виробника обладнання при умові дотримання правил експлуатації та обслуговування обладнання.
8.2. Строк гарантії: __ місяців з дня підписання накладної або видаткової накладної та акту виконаних робіт.
8.3. Під час поставки обладнання Постачальник надає гарантійні талони зі строком гарантії.
8.4. Постачальник здійснює гарантійне зобов’язання за місцем розташування обладнання, що вказано в п. 5.2. цього Договору. 
8.5. Постачальник здійснює гарантійне зобов’язання згідно вимог стандартів та технічних умов (регламентів) виробника обладнання протягом гарантійного строку, встановленого у цьому Договорі. 
8.6. У випадку виявлення недоліків (дефектів) або відступів від умов Договору, яких Замовник не міг встановити при звичайному способі їх прийняття (приховані недоліки), у т.ч. ті, що були умисно приховані Постачальником, під час гарантійного періоду, Замовник негайно інформує про це Постачальника і представниками Сторін складається дефектний акт. Постачальник ліквідує такі недоліки за свій рахунок у строки, що зазначені у дефектному акті. У разі якщо Постачальник не з’являється, Замовник має право скласти дефектний акт одноособово.
8.7. Моментом гарантійного випадку вважається момент виявлення Замовником протягом гарантійного строку недоліків (дефектів) по виконаним роботам.
8.8. Постачальник не має права відмовлятися від усунення недоліків (дефектів), що виникли у результаті діяльності та виявлених у період дії гарантійного строку.
8.9. Постачальник гарантує, що Товари, які поставляються за Договором, не порушують права та законні інтереси третіх осіб, в тому числі, але не обмежуючись ними, права на інтелектуальну власність в формі патентів, знаків для товарів та послуг, промислових зразків або авторських прав, а також не можуть нанести будь-якої шкоди Замовнику та/або третім особам.
8.10. Постачальник гарантує, що ним самим, або сервісним центром, на підставі договору з ним, будуть надаватись послуги по ремонту Товару, а також забезпечення запасними частинами Товарів на гарантії протягом дії гарантії (зазначається у разі необхідності).

9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, погодні явища, епідемія, війна, карантин тощо), якщо таке невиконання (неналежне виконання) виникло у зв’язку з прямою дією форс-мажорних обставин, коли Сторона, що не виконала зобов’язання чи умову, не знала і не повинна була знати або передбачати виникнення таких обставин чи їх наслідків, а також не могла уникнути чи усунути  їх дію або їх наслідки наявними у такої Сторони засобами за умов, що для неї склалися. 
9.2. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання будь-якого із положень цього Договору, якщо це невиконання або неналежне виконання є наслідком обставин, що перебувають поза контролем виконуючої Сторони, перелік яких визначений статтею 141 Закону України «Про торгово-промислові палати України», а також таких обставин, що виникли внаслідок військової агресії Російської Федерації проти України, як: руйнування/знищення виробничих потужностей Постачальника, загибель ключових працівників Постачальника, без яких неможливо виготовити замовлений Товар, неможливість імпорту комплектуючих, необхідних для виробництва Товару, дії або рішення органів державної влади та управління, що унеможливлюють виконання Договору, крім тих, що існували під час укладання Договору.
9.3 Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 
9.4. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, що видані Торгово-промисловою палатою України.
9.5 У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 20 (двадцять) календарних днів, кожна із Сторін у встановленому порядку має право розірвати цей Договір, повідомивши про це іншу Сторону за 10 (десять) календарних днів до дати розірвання Договору. В даному випадку жодна із Сторін не має права вимагати від іншої Сторони компенсації за будь-які збитки, крім тих, що виникли до початку дії обставин непереборної сили.
9.6. Наявність форс-мажорних обставин не звільняє Сторони від виконання своїх обов’язків за Договором після закінчення дії цих форс-мажорних обставин.


10. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
10.2. У випадку, коли Сторони не прийдуть до взаємної згоди, спір вирішується у судовому порядку відповідно до законодавства України.

11. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

11.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами і діє до 31.12.2023 року, але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.
11.2. Цей Договір укладено і підписано в трьох оригінальних примірниках українською мовою, що мають однакову юридичну силу. 

12. ІНШІ УМОВИ
12.1. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються законодавством України.
12.2. Договір про закупівлю укладається відповідно до норм Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України з урахуванням особливостей, визначених Законом України “Про публічні закупівлі” (зі змінами) та Постанови від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування»
12.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов’язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну.
12.4. Будь-які доповнення, зміни до цього Договору оформлюються шляхом підписання додаткових угод, які є невід’ємною частиною цього Договору. 
12.5. Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін договору і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов’язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування. Сторона договору, яка вважає за необхідне внести зміни до договору, повинна надіслати пропозиції про це другій стороні за договором шляхом направлення  електронного документу оформленого відповідно до умов чинного законодавства України або на поштову адресу Замовника/Постачальника. 
12.6. Істотними умовами цього Договору є предмет договору (номенклатура, асортимент), ціна та строк дії договору, а також умови, визнані такими за законом. Інші умови Договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
12.7. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
[bookmark: n510]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни здійснюють у такому порядку:
· підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку;
· Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку, але не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку;
· Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін;
· Сторони погоджуються, що жоден документ, який підтверджує коливання ціни на ринку не може містити один і той самий період;
· Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на рику можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою тощо) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містить:
· інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (дату укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін;
· результат порівняння цін у відсотковому вираженні.
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна умов Договору в частині покращення якості предмету закупівлі відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування, що зумовили покращення якості предмету закупівлі визначених даним Договором та наданням відповідного документального підтвердження. Під покращенням якості предмету закупівлі Сторони розуміють покращення технічних характеристик Товару тощо.
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що продовження стоку дії Договору та/або строку виконання зобов’язань відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав, обґрунтування продовження строку дії даного Договору та/або строку виконання зобов’язана щодо передачі Товару, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Споживача. До письмового звернення Сторона, що звертається додає документ (документи), що документально підтверджують об’єктивні обставини, що спричинили таке продовження;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування щодо зміни ціни в бік зменшення;
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
•	підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та набрання чинності документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і збори та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування;
•	сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який встановлює/змінює такі ставки податків і збори та/або змінює умови щодо надання пільг з оподаткування;
•	нову (змінену) ціну Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і зборів та/або зміни щодо надання умов пільг з оподаткування;
•	зміна ціни відбувається пропорційно зміненій (зміненим) частині (частинам) складової такої ціни, в тому числі і загальна вартість Договору;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.
У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
•	підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору, у разі настання однієї або декілька підстав визначених даним пунктом;
•	сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який підтверджує зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.
•	нову (змінену) ціну у разі зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затвердженні чи встановленні регульовані ціни (тарифи) і нормативи, що застосовуються у даному Договорі, якщо інше не встановлено чинним законодавством України (у тому числі відповідними документом);
12.8. Всі розбіжності щодо укладення, виконання, розірвання, зміни, визнання недійсним повністю або частково, а також з будь-яких інших питань, що стосуються даного Договору, Сторони врегульовують шляхом переговорів. У випадку не досягнення Сторонами домовленості, спори розв’язуються у відповідності до законодавства України в Господарському суді.

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1 до Договору).

13. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН:
	ЗАМОВНИК
	
ПОСТАЧАЛЬНИК






Додаток 1
до Договору № ______
від ___________2023 р.


Специфікація


	№
	Найменування товару
	

Технічні характеристики
	Кількість 
	Одиниця виміру
	Ціна без ПДВ, грн. за одиницю
	
Вартість без ПДВ, грн.

	
	(вказати найменування товару, марку, модель)
	(вказати основні технічні характеристики, країну походження, країну виробника,  тощо )
	
	
	
	

	
	Разом без ПДВ
	

	
	ПДВ
	

	
	Всього з ПДВ
	






	

	ЗАМОВНИК
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	
	





2

